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Vefpafíano , Barba. xXx Veronice, Hebrea, Dama. yx  Pafquin, Criado. 
Tito, fu hijo, Galan. AJZK  Raquel , Hebrea , Dama. *y* Fabio, Soldado. 
Domiciano, fu bijo, Galan. y *x Roma, Dama. rg Soldados. 

Thomas , Hebreo, *2— La Fama, Dama. FE Mofica. 

David , Hebreo. Ax Jofepbo, Hebreo, Barba. — y«*g Acompañamiento. 
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z JORNADA PRIMERA. 


Tocan Caxas , y Clarines, y falen Vefpafíano, la libertad , que oy no tiene, 
Barba , Tito, y Domiciano fus hijos , Paf- traerle como 4 lu elclavo, 
quin y Fabio, y Soldados , que traen como a delpojo trae le; 
cautivos a Fofepbo , y algunos y entre favores fingidos 
Hebreos. afrentas vivas le ofiece ? 
Vefp. Uantas viétorias me ha dado of. La alabauza en el vencido, 
Q el Afía, y quantos laureles las honras , y las mercedes 
la fiempre triunfante Roma en el rendido, feñor, 
me aflegura , y me promete, al vencedor retroceden, 


no eftimo, ni aprecio tanto, 
como allanar las rebeldes 
murallas de efla Salen, 
defendidas tantas veces 

de efte Jofepho invencible, 

de efte Capitan valiente, 

de elte Alcides valerolo, 

y de efte Numa prudente. 

Tito. Honrasle con jufta caula, - 
cantos titulos merece, 

fi ya la comparacion 

fu mucho valor no ofende. 
Domic. Qué afrentas tan conocidas! 
que delprecios tan corteles! apo 
Delpues de haverle quitado 


porque fi mucho vencio, 

mucho le debe al que vence; 

mas no por eflo me efculo 

de reconocerlos fiempre, 

fiendo de tus pies alfombra: 

dexa que humilde los bele. Arrodillafe. 


Vefp. Levanta , Joleph, del fuelo, 


levanta ,' que aunque en ti empiece 
el univerfal caltigo 

de los Zelotas rebeldes, 
que en Jerulalen, tu Patria, 
a Roma delobedecen, 

por tu ingenio, y tu valor, 
tantas honras le te deben: 
la Fuerza de Jolafat | 
de= 
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defendifte quanto puede 
encarecer la lifonja; 
perdiftela, fue tu fuerte. 
Llega a mis brazos, varon 
infigne, y no te averguencen 
fucellos de la fortuna, 

fabe vencerla , pues fueles, 

y labes vencer la embidia. 
Domic. Qué bien aconfeja fiempre 
el lano al que enfermo efta! 

Jo/. Señor, apenas merece 
de un Emperador los pies 
un prifionero obediente. 

Vefp. Emperador no, Jofepho,. 
Capitan si, que previene 
a Roma victorias tantas, 
como a Vitelio laureles. 

Fof. Si ya la filonomia, 

y las feñales no mienten, 
wm feras Emperador, 
.ceñidas verás las fienes 
con el Auguíto Laurel: 
fuccedera felizmente 

Tito en el Imperio tuyo. 

Ye/p. Qué dices ? fo/. Lo que prometen 
las feñales de tu roftro, 
elcritas en el las tienes; 
porque efle alpeéto aguileño, 

y ella releyada frente, 

que cinco lineas dividen, 

o cinco Zonas contiene, 

2 imitacion de la Esfera, 

un Imperio te promete, 

un Mundo pone a tus plantas, 
y un Ocbe a tus pies ofrece. 

Vefp. Con que verdad aprendilte 
ella ciencia? fo/. Los que leen 
los libros de Salomon,  - 
en lineas, y en caracteres 
sales lecretos alcanzan, 
iguales ciencias aprenden,: 

Vefp. Tanto fupo > fo/. Hizole Dios 
efía entre muchas mercedes, 
que defpues , ni antes de el huvo 
ninguno , que mas [upielle, 

Vefp. Buelve 4 abrazarme otra vez, 
no porque á mi me reveles 
tantas dichas , mas porque es 
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Tito el que en ellas [uccede: 
foy tu amigo. fo/. Yo tu elclavo. 
Ve/fp. Abraza a Tito. 
Tito. No niegues Abrazale Tito. 
los brazos nobles 4 quien 
ya por fu amigo te tiene. 
Domic. Yo no debo de Íer, no, 
hijo tuyo, no te acuerdes 
de Domiciano , que en Tito 
fuccelsion baltante tienes. 
Tito. Que natural tan contrario ! 
ciegas paísiones le vencen. 
Pa/q. Puede, vive el Cielo , fer 
hijo , y nieto de la fierpe, 
que broto cabezas tantas 
contra la clava de Hercules. 
Vefp. Hijo Domiciano , amigo. 
Domic. Yo tu hijo > poco puede 
efle nombre con tu amor; 
lolo es Tito quien merece 
tus favores , y regalos. 
Vefp. Ellos zelos me enternecen; 
no te enojes. Domic. Por que caula 
a Tito, leñor, prefieres 
con tan notorias ventajas ? 

Ve/p. Por mayor, por obediente. 
Domic. Por mayor? es culpa en mi, 
que antes, O defpues nacielle? 

eltuvo acalo en mi mano 
el nacer? luego no pierde 
el que nacio pofterior, 
ni gana el que le precede. 
Hiceme yo, ú era acalo 
capaz yo de anteponerme 
á Tito? no, porque es llano, 
que á concurrir en un vientre, 
le hiciera pedazos antes, 
que adelantaríe pudielle. 
Vefp. Fue dilpoficion del Cielo, 
y orden fuya, que aísi fuelle. E 
Domic. Luego fi es orden del Cielo, 
el Cielo la culpa tiene. 
Jo/. Culpa no, porque efla es gracia, 
que la hace Dios, fin que llegue 
a faltar á fu juíticia, 
a quién, cómo, y quando quiere» 
Domic. Y por ello es preferido ? 
Vefp. Por elfo; y quando ello e, 
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por hijo de mis coftumbres, 
que en el todas refplandecen. 
Domic. Yo no me parezco a ti? 
Vefp. No , a lo menos , te pareces 
en la emulacion que figues. 
Domic. Y por eflo me aborreces ? 
Vefp. Antes por verte perdido, 
travieílo , arrojado , y fuerte 
de condicion , como padre 
te quiero mas tiernamente, 
que fiempre Íe quieren mas 
los que mas rielgos padecen. 
Domic. No puedo yo tener rielgo. 
Tito. Yo quiero , hermano , ofrecerte, 
porque con mas guíto vivas, 
la fuccefsion que apeteces. 
Domic. Qué humildad tan enfado(a ! 
Tito. No te enojes , no te alteres; 
las humildades te canían ? 
Domic. Ofendome de que pienles, 
que no entiendo , que no sé 
que tanta humildad procede 
de hallarte favorecido: 
la dicha cria obedientes, 
el favor engendra humildes; 
y fi no, trueca las [uertes, 
y verás , que efla virtud 
en afpides fe convierte. 
Jo/. Que eftrañas naturalezas! ap. 
Nueftra Elcritura contiene 
otra hiftoria lemejante - 
en el Padre de las Gentes, 
con lus dos hijos primeros 
Cain , y Abel , que obediente 
el uno, fue el mas querido; 
y fobervio el otro fiempre, 
vencido ya de la embidia, 
le mato , fiendo la muerte 
primera que el mundo vió. 
Domic. Pues yo he de fer diferente, 
que fufriendo agravios propios, 
y viendo agenas mercedes, 
tengo de vencer mi eftrella, 
obligarte , aunque te pele, 
a que eftimando mis obras, 
por hijo tuyo me cuentes. 
En efta guerra veras 
quien es el que mas. mereces 
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quien es primero , y quien gana 
lo que quando nace pierde, 
y debereme a mi miímo 
todo el favor que me niegues, 
que por no deberte nada, 
contento eltare , y alegre. Sl 
Ve/fp. No me debes nada? Domic. No: - 
Ve/p. Luego yo no [oy quien puede 
decir , que tu padre foy >? 
Domic. Ello , como tú quilteres. 
Vefp. Por fuerza has de confeflar, 
que el ser que te di me debes. 
Domic. No me le dieras , que yo 
no: te rogué que lo hicielles. 
Vefp. El Cielo no te caltigue. 
Domic. Que me caltigue , O me premie, 
ello ha de pendec de mi, 
que aun no quiero que lo ruegues. -- 
Tito. Pues yo , atribuyendo folo 
a tu-valor quanto hiciere 
en ella guerra , dire, 
que mi-efpada , y brazo mueves; 
y Í venciere , que tu 
folamente eres quien vence. 
Vefp. Elía humildad le levanta, 
porque ella [ola es quien vence. 
Domic. La humildad levanta ? 
Vefp. Si. 
Domic. Pues fus favores me niegue, 
y al humilde pocas gracias, 
fi quien le levante tiene. 
Pa/q.Malos años , que humorcillo ! apa 
Vefp. Palquin. Pa/q. Señor. 
Vefp. Entretenle 
a Domiciano , hablale. 
Domic. Vive el Cielo-, Í1 te atreves 
a decirme gracias , que 
en las Eftrellas te eltrelle. 
Pa/q. Señor , tiene mal humor 
el Principe , no confiente 
las cofquillas del gracejo; 
vive en Regiones, que tienen 
por Antipoda la riía, 
y el guíto por Occidente. 
Domic. No me pago de bufones. 
Pafq. Ni ellos pagan , porque deben 
a los dias lo que viven, | 
y a los brindis lo que deben, Clarin. 
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Vefp. Que voz de clarin altera 
los aires? Tito. Por ellos vienen 
dos Deidades , que de pluma 
calzadas , los enriquecen. 


1 


quíé fue, Jolepho,elte Hombre prodigiofo, 
que inocente murio-Quién fue efle Chrifto, 
que el golpe de mi brazo poderolo 

á Íu venganza tiene ya previfto ? 


Buelven d un tiempo dos grupos , y en el Jo/.Un Humbre Santo,Chrifto fue fu nombre, 


uno Roma con una Corona de laurel ¿en 
la. mano , y en el otro la Fama con 
una trompeta , y cantan los 
¿guientes verfos. 
Roma. Oye mi voz , Velpafiano, 
a mis favores atiende, 
Roma [oy , tu madre foy, 
que te prevengo laureles. 
Fama. Oye a la Fama, á quien ya 
repetidos ecos debes 
en los terminos del mundo 
una vez , y muchas veces. 
Roma. Murio Vitelio á las manos 
langrientas , como crueles, 
de Antonio , y de tu eleccion 
fue la viípera [u muerte. 
Fama. Las Legiones Efpañolas 
coronen tu heroica frente, 
por fu eleccion eres Celar, 
y Augufto por ellos eres. 
Roma. Su voz aprobo el Senado. 
Fama. Tu nombre aclama la Plebe. 
Roma. Toma el laurel de mi mano. 
Dale la Corona a Vefpafíano. 
Fama. Oye de mi parabienes. 
Roma. Solo ofendida te pido::- 
Fama. Solo los Soldados quieren::- 
Roma. Que a los foberviós oprimas. 
Fama. Que humilles a los rebeldes. 
Roma. Que el mayor crimen caftigues. 
Fama. Que el mayor delito vengues. 
Roma. De un Inocente la injuria. 
Fama. De un Julto la injuíta muerte. 
Roma. Jerulalen es culpada. 
Fama. Sus hijos lon delincuentes. 
Roma. Chrilto el muerto [e decia. 
Fama. Sa nombre el Cielo obedece, 
Defaparecen dexandole la Corona en las ma- 
mos , y efft la Corona hecha de forma , que 
fe divida en dos, 
Vefp. Prodigio eftraño ! 
Tito. Calo portentolo ! 
Fe/p. Cumplido ya tu vaticinio he vifto: 


y 2unque Hombre verdadero, fue mas que 
El caltigo fevero , que le ia (Hombre. 
de la Santa Ciudad al brazo tuyo, 
previlto de una , y otra profecia, 

a [u inocente muerte lo atribuyo: 

Hijo de Dios, fiendo Hombre, fe decia, 
alto mifterio , que fobre el no arguyo; 
mas aunque [oy de Religion Hebreo, 
que fue inculpable reconozco , y creo. 

Ve/p. Pues por que los Judios le mataron ? 

fof. Porque fus vicios graves reprehendia, 
en una Cruz los manos le clavaron, 
con que obraba milagros cada dia, 
muchos muertos la vida en el hallaron: 
viíta daba al que vifta no tenia, . 
y en pago de elto ( aleve recompenía ! ) 
fue el darle muerte lu menor ofenía. 

Ve/fp. Era Hombre principal > 

Jof. Fue lu Nobleza 
del tronco de David,que el Pueblo enfalza; 
pero tratada en el con tal llaneza, 
que alli la Mageftad [e vio delcalza; 
alli la fangre Real juró pobreza, 
ni aplaulos vifte , ni ambiciones calza; 
tan humano , y divino , que imagino, 
que junto al ser humano el Ser Divino. 
Efto puedo decirte, y mas no puedo, 
porque mi Religion no lo permite. 

Tito. Yo fi, que de tu Ley no tengo miedo; 
y porque a la venganza mas te incite, 
oyeme a mi. Ve/fp. Licencia te concedo: 

Tito. Todo quanto Jolepho te repite 
es un pequeño ralgo , comparado 
con lo que sé , de Abagaro informado. 
Teniendo el Romano Imperio 
Tiberio , Celar Auguíto, 

a los catorce años de el, 
reducidos en tres luítros, 
aparecio en Galilea, 

para admiracion del mundo, 
efte Profeta Sagrado, 

elfte llamado de muchos 
Chrifto , Jefus de la Plebe, 
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2 Hijo de Dios de algunos. 
La proporcion de fu Cuerpo 
tan igualmente difpulo 

la Divina Arquitectura 

con foberano dibujo, 

que á nueítro corto entender, 
a nueftro humano diícurlo, 
parece que le cofto 

nuevo trabajo , y eftudio. 
Largo el cabello , y tendido 
[obre los ombros , al uo 
Nazareno , del color 

de aquel fazonado fruto, 
que en tunicas de efmeralda 
el avellano produxo. 

La frente efpaciola , y limpia, 
que coronando lo [umo 

del edificio bizarro, 

con elegancia le pulo 

el Cielo fobre dos arcos, - 
divifion de dos carbunclos, 
doíeles de dos Deidades, 

y de una Mageltad triunfo.. 
Tales , leñor , tales eran 

los ojos , que fi alla cupo 
embidia , embidiolo el Cielo, 
en Luceros los traduxo. 

En las hermofas mexillas 

lo cándido , y lo purpureo, 
apacible competencia 
blaflonaban fiempre juntos, 
porque en deshojadas rofas, 
y en copos de nieve pulo 
encontrada paz perpetua, 
diícorde , y perpetuo yugo. 
Dividia eltos dos campos 

la linea de los defcuidos, 
mas con cuidado tan grande, 
9 con deícuido tan culto, 
que huyendo de los extremos; 
dió perfecciones al ulo. 

De dos hojas de clavel 

los labios caftos , y puros, 
muy prevenidos de [angre, 
por tener que perder mucho, 
y del color del cabello 

oro fino, y no tan rubio; 
la hermola barba partida; 


tan liberal fiempre anduvo, 
que aun quifo partir la barba, 
por no tener nada [uyo. 

Le tunica que trala, 

afirman grandes Tribunos, 
que en Íu niñez fue labrada 
por lu Santa Madre al julto, 
con la pequeñez del Cuerpo; 
y como en edad robufto 
crecia , iba obedeciendo 

la veltidura a Íu bulto, 
creciendo con el: tal era 

fu compañia , que preflumo, 
que como fi alma tuviera, 
no quiflo dexarle un puntos 
inconfutil la llamaron, 
porque colftura no tuvo: 

raro , y celeftial milagro, 
por nunca vifto , y por luyo, 
Traia los pies defcalzos, 


pero tan limpios, y puros 


como fi pisara fiempre 

lirios del campo , o liguítros. 
A elte Hombre , Profeta, ú Dios 
(fi no lo fue todo junto ) 
porque predicó verdades 

a los Pontifices Sumos 

de Jerufalen , dormidos 

en facrilegos infultos, 

trazaron darle la muerte, 
folicitando perjaros, 

que de fu vida inculpable 
teftificaflen defcuidos. 

Vendióle para efte intento 

de los Difcipulos fuyos 

un Judas (que vil hazaña !) 
(que aleve barbaro affunto!) 
por treinta dineros folos 
vendió el precio , que no cupo 
en las manfiones del Cietho, 

ni en las eftancias del Mundo. 
Prendieronle , y con afrentas, 
que porque de nuevo injurio 
fu nombre , no te las cuento, 
ni 4 numero las reduzco, 

2 muerte fue condenado 

por el Juez mas injufto. 
Pufieron fobre lus ombres 
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la pelada Cruz , y el vulgo, 
nunca con tanta razon 
alborotado , y confulo, 
diílcurria por las calles 

de tanto dolor conduétos. 
Un Centurion , con cien hombres, 
alleguraba el tumulto, 

y al són de roncas trompetas 
engroflaba el aire puro. 

De efta manera llegaron 

al fuplicio , y ya defnudo, 
con tres .rigorofos clavos, 
que á los golpes de un verdugo, 
aunque remiflos temieron, 
obedecieron agudos. 

Fue en aquella Cruz fixado 
con la corona de juncos, 
que penetraba las fienes, 
dignas de Laurel Auguíto, 
Enarbolaron la Cruz, 

y en ella pendiente eftuvo, 
cambiandole al Sol reflexos 
lo cándido, y lo ceruleo, 
hafta que dando una voz, 
que atemorizo el concurío, 
inclinando la cabeza, 

el efpiritu traduxo. 

Entonces , feñor , entonces 
le cubrió el Cielo de luto, 
vayetas arraltro el Sol, 
mortal fe lloro , y difunto: 
Y con mifterifo ecliple, 
contra el ordinario curío 
de los Aftros , laftimado, 
perdio fu luz , quedo obícuro: 
tanto , que dixo en Atenas 
el Areopagita : Dudo . 

de elte prodigio la, caula, 

o padece el fiempre oculto 
Dios de la Naturaleza, 
o buelve a [u caos confulo 
efta maquina del Orbe 
perecedero , y caduco. 

Las piedras unas con otras 
le dieron encuentros duros; 
rafgófe el velo del Templo 
de lo inferior 4 lo fumo; 
temblo lz tierra , y falieron 


los cuespos de los fepulcros. 
Eíta es la tragica hiftoria, 
elte el delito , el abíurdo 
mayor , que oyeron los hombres, 
cuya venganza procuro: 
dueños lomos de la empreffa, 
y [olemnemente juro 

por“los foberanos Diofes, 

a quien Íe debe mas culto, 
que ha de ver Jeruíalen, 

y los moradores fuyos, 

fus edificios poftrados, 
arruinados [us muros, 

lus calles nadando en fangre, 
fus chapiteles en humo; 

y al fin, lu fagrado Templo 
profanado , y reloluto. 


Jof. Todo es verdad , todo es cierto 


quanto del calo has oido, 
fin culpa fue perleguido, 
inocente , prelo , y muerto. 


Vefp. De fuerte eftoy laftimado, 


que aunque debo ir en perlona 
a agradecer la Corona, 

y la eleccion del Senado 

a Roma , quiero contigo 
poner cerco a la Ciudad, 

por fer de tanta crueldad 
miniftro, azote , y caltigo. 
Contra el Hebreo inhumano 
azote , y rayo he de Íer, 

y lo que dexo de hacer 
Vitelio , hara -Vefpafiano. 
Sepan , que voy a vengar 

el delito cometido 

contra un Dios no conocido, - 
que hicieron crucificar. 

Sepan , para gloria mia, 

que caftigan fu delito 

juntos Velpafiano , y Tito, 

y que Roma los .embia. 


Tito, Los pies te quiero belar 


por tal favor. Ve/p. Soy tu amigo, 
y parto el Laurel contigo, 

y el Imperio 3 y para dar 
mayor aflombro , y cuidado 

a ella afrenta de ladrones, 
llevas quiero en mis pendones. 
un 


un Chrifto Crucificado: 
para que el mundo delpues 
vea, que no fin mifterio 
las Aguilas del Imperio 
ha puefto Roma a [us pies. 
Domic. Y añade , ya que a mi hermano 
le haces mercedes de amigo, 
- que yo folo voy conmigo, 
no con Tito, y Velpafiano; 
y que para deltruir 
elía Ciudad, y ella gente, 
-_ Dowmiciano folamente 
baftaba decir, que ha de ir 
por si, no por [er tu hijo, 
porque en el fangriento 'eftrago 
yo me firvo, y yo me pago, 
yo me govierno, y me rijo. 
Y yo, que por lo arrojado 
furia he de fer del abilmo, 
Soldado foy de mi miímo, 
Geveral loy de un Soldado: 
y he de adquirir tanta gloria, 
fiendo en todo fingular, 
que yo folo me he de dar 
el triunfo de la victoria. 
Tito, Es tu heroico proceder 
de un Capiran fin legundo. 
Vejp. Elte, Emperador del mundo, 
fino me engaño, ha de fer. 
Domic. Tú verás , fi al muro llego, 
ocioío el poder Romano, 
que donde efta Domiciano 
fobran las armas , y el fuego: 
y porque de elta verdad 
tu animo efte feguro, 
pond:é una mano en el muro, 
y abralare la Ciudad. 
O para que en mejor guerra 
mueran los que en ella eftan, 
daré una voz, y caerán 
fus edificios en tíerra, 
que contra el genero humano 
Parca he nacido feroz, 
O porque es trueno mi voz, 
O porque es rayo mi mano. 
Pafq. Miedo me da el efcuchar 
a efte demonio cruel: 
no valen gracias con €l. 
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Hay quien me quiera jugar 

el oficio de Gsaciolo? 

fi hay alguno, que le atreva; 

pero todo hombre reprueba 

a efe Principe rabiolo: 

quizá , por lo fazonado, 

le dará qual que veftido, 

que yo con el fiempre he fido 

un Graciofo delgraciado. 

Porque en cierta loledad 

quife referir un dia 

un donaire , que tenia 

para una necelsidad, 

me dió con un candelero, 

tan refuelto, y tan veloz, 

que eltando fuera la voz, 

(alió la fangre primero: 

y mirandome al delaire, 

por fi en hablar porfiaba, 

dixo , que folo guftaba 

de enfangrentar un donaire, 
JFo/. Si alguna merced, feñor, 

elpero de tu piedad, 

ya que miro la Ciudad 

condenada a tu rigor, 

que me des licencia pido 

para dar cuenta de mi, 

ya que tan mala la di 

de la Fuerza que he perdido; 

y para elcribir tambien 

efta hiftoria en breve fuma, 

pues con la efpada, y la pluma 

fervire a Jerulalen. 

Que yo prometo bolver, 

íi me concedes licencia, 

prifionero 4-tu prelencia, 

y cautivo a tu poder. / 
Vefp. Jolepho , tan libre eltás 

como yo, que loy tu amigo: 

lleva tus prendas contigo, 

folo fiento que te vas. 
Fof. Vivas los años felices, 

que el Cielo te ha concedido. 
Tito. Yo , Joleph, no me delpido, 

fi has de bolver como dices. 
Joj. En mi un elclavo tendrás, 

y lo miílmo Domiciano. 
Domic. Sed elclayo de mi hermano, 
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Jofepho, que os valdra mas. 
Vejp. Llega , vence effa coflumbre, 
dale algo , llegale a hablar. 
Domic. Yo dar ? lolo pienío dar, 
quando diere peladumbre. 
Tito. Ola. Fab. Señor. 
Tito. Oy no he hecho 


merced ninguna. Fab. No ha havido 


ocalion. Tiro. El dia he perdido, 
pues no he fido de provecho, 
olvidado de mi eftaba. 

Bien Alexandro decia, 

que aquel dia le perdia, 

que un amigo no ganaba; 

y fi para los ganar 

el dar es medio advertido, 
aquel dia era perdido 

en que dexaba.de dar. 

Mas aun no es pafíado el dia, 
dadle dolcientos talentos 

a Jofeph , y otros dofcientos 

a Eleazaro, y a Maria 

lu efpola , y padre. fo/. Los pies 
mil veces, feñor , te belo, 

no me déscon tanto excello, 
pues baftalo que yo pido 

para enriquecerme á mi. 

Tito. Muy poco, Jofeph, te di, 
íí con mi poder lo mido; 
que aunque juzgues efta obra 
en ti generola, y alta, 
wWh pides lo que te falta, 

y yo doy lo que me fobra: 
vete en paz. fof. El mundo fea 
de tus grandezas teltigo. 

Vafe fofepbo , y Ju gente. 

Tito. Por ti me pela el caltigo 
de la obítinacion Hebrea. 

Pa/q. Y yo he de bolverme á Roma, 
o quedarme aqui, feñor? 

Tiro. Conmigo eftaras: mejor, | 
Paíquin , y venganza toma >: 
de aqueíta Nacion Jadía, 
por la parte que te alcanza. 

Pajq. Yo trocára la venganza, 
feñor, por la quietud mia, 
que en darme por entendido 
de las ofenías agenas, 


en la [langre de mis venas 
el duelo no ha difcurrido; 
antes me hizo mi eftrella 
de una condicion tan rara, 
que mi ofenía perdonara 
por mo peligrar en ella. 
Vefp. Con las infignias triunfantes 
marche el Campo. Tito. Y las Legiones 
y animados batallones 
de Tropas veligerantes, 
marchen a Jerufalén. 
Domic. Llegue el eftruendo 2 lus muros, 
de mi brazo mal [eguros, 
quando en las nubes elten, 
que alli el caftigo han de hallar. 
Tito. Alli mi furia han de ver. 
Domic. Yo lolo voy 4 vencer, 
los demás á pelear. Vanfe. 
Tocan caxa , y clarin , y fale por un lado 
Veronice de gala con efpada, 
Veron. Cobardes hijos de Amon, 
viles ramas de Amalec, 
los que ceñis las efpadas 
folo por bien parecer: 
Afeminados varones 
de la Tribu de Rubén, 
oid mi voz , que OS provoca, 
y os afrenta una muger. 
Sale por el otro lado Raquel de gala , Y 
con efpada. 
Rag. Palidas cenizas frias 
del Pueblo de Dios, en quien 
tantos divinos favores 
le vieron refplandecer: 
Vofotros, que en el Defierto 
columna vifteis arder 
de fuego , y para alumbraros 
luz, y candelero fue: 
Los regalados de Dios, 
tan de [u eftado, que en él, 
de Ja defpenfa del Cielo 
el Mana vifteis llover. 
Veron. Los que huyendo del Egipcio, 
el Mar os fue tan cortes, 
que abriendo [us rubias aguas, 
pudifteis pallar por el. 
Rag. Siendo á vueftros enemigos 
el uno, y otro cancél 


fe- 






a 


D 
-fepulcro roxo fin fangre, 
o tumba de roficler. 
Veron. Como aora eftais dormidos? 
bolved , Hebreos, bolved. 
Rag. Con el llanto , y con las armas 
al explendor que perdeis. 
Veron. Llorando ablandad el Cielo. 
Rag. Y peleando venced. 
Veron. La fobervia del Romano. 
Rag. Que os ha poltrado a [us pies. 
Salen David , y Thomas , Hebreos. 
Thom. Que es elto ? quien os altera, 
hijas de Jerufalen >? 
Veron. Vueftros cobardes intentos; 
mirad , como puede [er, 
que aliente la cobardia, 
que valor el temor de? 
Jerufalen oprimida, 
la que en otro figlo fue 
Señora del Mundo , es jufto 
que a Roma [ujeta efte > 
Por que lo fufris , Hebreos? . 
Zeloras nobles , por que 
permitis , que del Romano 
bele el facrilego pie 
la eminencia de Sion, 
la fuccelsion de Tírael ? 
Mas pues en vofotros falta 
elte valor , Oy vereis, 
que Exercitos de hermofuras 
ciñen de verde laurel 
la miíma frente , que eftuvo 
coronada de ciprés. 
Ya. se , que fobervios vienen 
Velpafiano , y Tito, y s€, 
que fe rindió en Jolaphat 
efle Jolepho , o Jofeph, 
amigo Íuyo , y traidor 
a lu Patria, y a fu Ley. 
Ya se, que vienen marchando, 
y que han jurado poner 
por tierra los altos muros 
de la fagrada Salen. 
Ya sé , que en [us Eftandartes 
el Crucificado Rey 
tremolan , cuya venganza 
es lu mayor interes: 
«pretexto , al fin, de Gentiles. 
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Quién , fino Idolatras , ve 
a la adoracion de un hombre 
fin ojos lo que ellos ven ? 
Que barbaro lince huviera, 
preciado de tranfcender 
mifterios , que á ojos cerrados 
blaflonara tanta fe? 
Mas de vofotros me eflpanto, 
queen tanta luz no atinels 
4 lalir de entre las lombras, 
donde torpemente 0S veis. 
Qué cobardía es la vucítra, 
que Oy os ha hecho creer, 
que al Pueblo de Dios le falta 
un valerofo. Jolue > 
El miímo Dios, que embio 
contra el Gitano a Moys€s, 
os govierna , y favorece, 
volotros faltais , no el. 
Poned vofotros las manos, 
y los fuceffos, poned 
en fu voluntad , que entonces 
obligareis lu poder 
a que defnude la efpada 
contra el fobervio Coré: 
y. quando al miedo rendidos, 
como cobardes falteis, 
yo moriré por la Patria, 
y.en fu defenía fere 
fegunda Judith valiente, 
nueva invencible Jacl. 
Rag. Y las que vienen contigo 
fabrán la vida perder 
en defenía de la Patria. 
Veron. Decid todos , decid , pues, 
libertad , viva la Patria, 
viva el Pueblo de Tírael. 
Thom. Raquel , Veronice , balta 
el enojo , fulpended 
la indignacion con quien Íabe, 
como amar , obedecer, 
como obedecer, marir 
por la Patria, y por la Ley. 
Rag. Si en torpe amor dsvertidos 
eltais , como he de creer, 
que es con los hombres valiente 
quien le rinde a una muger >? 


Veron. Muy bien , Raquel , has dudado. 
B 


Dav. 
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Dav. Y [e puede , al fin , temer; 
pero cómo aquelto fabes ? 

Veron. Yo lo afirmo , y yo lo sé. 

Dav. Eres invencible , y fuerte. 

Veron. Por ti, David , lo (ere, 

y porque Raquel no ofenda 
de amor los fueros , y ley; 
pues oy la ocafion os llama, 
fi amais , mereced , que aquel 
obligara mas , que fuere 

mas prelto en acometer, 

mas conftante en refiítir, 

mas cauto en obedecer, 

mas arrojado en los rie[gos, 
y en el temor mas íin el. 

Dav. Yo lo acepto. 

Thom. Y yo lo acepto. 

Dav. Á coronar vamos , pues, 
la muralla , defendiendo 
la Ciudad de fu altivez. 

Thom. Lo milmo ofrezco 4 tus 0j0S3 
y ay del Romano fi vé | 
los filos de aquelta efpada, 
hecha 4 matar, y vencer. 
Pero que caxas fon eltas ? 

Veron. Elte es fin duda el Romano: 
con las armas en la mano 
podeis prevenir relpueltas. 

Thom. Quando tú nos das aliento, 
quién dudara de vencer? 

Dav. Será inutil lu poder 
fi le opone mi ardimientos 
mas vamos a la muralla. 

Thom. Por ella he de difcurrit. 

Veron. Pues yo al campo he de falir 
a ofrecerles la batalla. 

Rag. Toca al arma, y aperciba 
fu dofenfa la Ciudad. 

Thom. Decid todos , libertad. 

Veron. Muera Roma , y Salen viva. 

Sacan las efpadas , y al ir a entrar fe defcu- 

bre un teatro funeo y y en el foro una Dama 

Uhida de luto , con bierros en el roffro , y 

Una targeta en la mano con effe mote: Urbs 

beara Jerulalem , con cadena al cuello y, y 
de la una parte la tenga afida Vef- 

pafano , y de la otra 
Tito. 1 


Caxas. 


Thom. Qué es efto , Cielos ! del Orbe 
la maquina titubea. 
Den:.Mufica. Ciudad bienaventurada 
me llamaron los Profetas, 
pero ya elclava me hicieron 
culpas mias , fiendo Reyna. 
Como ván cantando fe va ocultando la 
apariencia. 
Dav. O laftimola vifion ! 
Thom. O voces de dolor llenas ! 
Rag. Prelagio eftraño ! 
Thom. En dos aires 
le delvaneció fangrienta. 
Veron. Advertid con mas valor, 
ya que mi voz no os alienta, 
que Jerulalen cautiva 
3 vueltras armas fe quexa. 
Laltimofamente grave 
repite las voces melmas, 
que pronunciaron mis labios, 
y aun mas que yo le lamenta. 
Si lu efclavitud fentis, 
fi aquella prifion es vueítra, 
fi fus lagrimas os hieren, 
í fu llanto os atormenta, 
rompa vueftra efpada el lazo 
de las injuítas cadenas, 
enjuguen vueltros fuípitos 
las mal derramadas perlas, 
y halle en fus hijos heroicos, 
o libertad , O defenía. 
Bolved 4 tocar al arma, 
el ciego temor no Os venza, 
muera Roma , que no fiempre 
le ofrece ventura á Celar. 
Dav. Ya no hay vida que elperas. 
Thom. Y de mi efta latisfecha, 
que me entregare al rigor 
de las flechadas-laetas. 
Veron. Pues toca al arma. 
Thom. Refponda ez 
la efpada ;, y calle la lenguas 
pues ella mejor corta 
el idioma de la guerra, 
pronunciando libertad, 
rompa en debidas cadencias 
otra vez, viva Salen. 
Veron. Salen viva , Y Roma muera.- 
JOR= 
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Salen Veronice , Raquel , David , y Thomas. 
Veron. Sola elta hazaña merece 
el premio que pretendeis, 
quantas referido haveis 
las desluce , y obícurece. 
Y pueífto que en obras mias 
hallais exceflos tan claros, 
o tratad de aventajaros, 
o elculad necias porfias. 
Dav. Bien pudieras permitir, 
que ella hazaña me debieras. 
Thom. Mandarmelo 4 mi pudieras, 
y efcusáaras el Íalir. 
Dav. Mi valor fuera contigo. 
Thors. Contigo fuera mi elpada. 
Veron. Pues por no deberos nada, 
quiero yo lalir conmigo: 
que fi al Romano cruel 
quitar el Laurel pretendo, 
quando de todo me ofendo, 
no he de partir el Laurel. 
Mas porque vea el Romano, 
que trae en oprobio nueftro 
poc blalon de lu Eltandarte 
la Imagen del Nazareno, 
que quando el la reverencia, 
la tratamos con delprecio; 
el que Vandera ganare, 
9 Eftandarte, con el melmo 
Retrato , doy la palabra 
de ler fuya , fin que en efto 
haya diftincion alguna 
de períonas , porque quiero 
- Ser del Soldado mas' baxo, 
que configuiere-efte intento. 
Raq- Pues que pretendes? Veron. Quema 
aquel Retraro langriento, 
que como fu original 
vivo , elcandaliza el Pueblo. 
Thom. Mira que prometes mucho. 
Veron. Cumplire lo que prometo, 
porque es mucho lo que pido, 
y ha de fer igual el premio. 
Tocan caxas deflempladas... 


11 
Dav. Deltempladas caxas oigo. 
Veron. Sera el vencido Jofepho, 

que á contar defdichas viene, 
que ni el fiente , ni yo creo. 
Sale fofepbo. 
-Fof. Si porque vengo vencido, 
deltemplados inftrumentos 
me prevenis, bien haceis, 
que á vueftra prefencia llego, 
Nobles de Jerulalen, 
vencido , roto , y deshecho 
de la fortuna de un Celar, 
mas no del cobarde miedo. 
Oid la defdicha mia, 
í1 vueítra atencion merezco, 
y no elculeis lo penofo, 
lamentable , y defcompuefto: 
que hallan la pena , y dolot 
alivio en el fentimiento, 
en: la- compaísion delcanlo, 
y en la laftima conÍfuelo. 
Dav. Porque efle alivio no tengas, 
ni nos pele , no te oiremos, 
y a quien falto la lealtad, 
faltele el menor confuelo. 
FJof. Yo a la lealtad he faltado ? 
Veron. Tu a la lealtad , y al refpeto. 
Fo/. Oidme , y labreis mi hiftori2. 
Thom. No hay para que , ya labemos 
como á Jolaphat perdifte, 
y que traidor a tu Pueblo, 
y amigo de Velpaliano, 
tienes parte en el pretexto 
de la venganza de Chiifto, 
que los Romanos han hecho. 
Fof. Cómo , fabiendo quien foy, 
me tratais alsi> Vercn. Debemos 
tratarte alsi , y agradece::- 
Fof. Vueftra piedad agradezco» 
Veron. Que mereciendo caltigo, 
no te caftigo , ni prendo. 
fof. Tú caltigas, y 1 eres 
cabeza del Pueblo Hebreo? 
Veron. Yo foy cabeza , y caftigo. 
Fof Bien fe luce en los efectos. 
Veron. Se lucirá quando veas, 
que ellos Gentiles fobervios 
buelven 4 Roma vencidos, 
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ír ya no los lloras muertos. 
Jo/. No fuera mucho á tener 

tan de vueftra parte el Cielo, 

como otros tiempos (olia, 

mas palsófe ya aquel tiempo. 
- Veo en volotros la malicia, 

veo la juíticia en ellos; 

la impiedad miro en volotros, 

y alli la piedad contemplo. 

Alli contrarios me amparan, 

y aquí me deflprecian deudos: 

enemigos me lloraron, 

y amigos no lo haveis hecho. 

Pues como elperar podeis 

del Cielo feliz fuceffo, 

li faltando á la piedad, 

faltais 2 volotros melmos > 

Parofe el Sol para dar 

victorias a vueítro Pueblo 


contra el Gentil ; pero entonces | 


le governaba otro dueño, 
peleaba la oracion 

a la par con los aceros: 

Las victorias , que Moysés 
dio a lu nombre en el Defierto, 
duraba en tanto que el 

Jos brazos alzaba al Cielo, 

y era Sacerdote orando, 
.como Caudillo venciendo. 
Mas volotros , que olvidados 
de Dios, á Dios conociendo, 
le ofendeis , fereis vencidos 
de los Idolatras ciegos, 


porque os vencen en coftumbres; 


y como es Dios Julticiero, 
a volotros da caftigos, 
y, 2 ellos temporales premios, 
dilponiendoles quiza 
para daríclos eternos. 

Thor. Si [upieras pelear, 
como predicar , primero 
que aqui bolvieras vencido, 
fupieras allá ler muerto. 
Mucho tienes de Gentil, 
o de Chriftiano fecreto, 
que entre Gentil , y Chriftiano 
poca diferencia veo. 


Vete > y dile a Vefpafiano 


lo que contigo hemos hecho, 

que por Chriftiano te ampare, 

O por Gentil te de un puelto 

en la guerra , donde yo 

te encuentre , y te mate luego. 
fo/. De vueltra Religion (oy, 

pero no por ello apruebo 

vueltros defiguios injultos, 

que quiza [lolo por ellos 

permite Dios, que veamos 

el ultimo , y el poltrero 

fin de nueítra Monarquía, 

llorando tan largos tiempos: 

Thom. “Tú lo entenderás alst5 
vete luego , vete luego, 

Í no quieres que tu engaño 

con menos piedad tratemos. 
fof. Yo me iré a llorar defdichas 

de mi-Patria 5 y.pues no puedo 

defenderla con la elpada, 
eternicela el progreffo 

de mi hiftoria , fea la pluma 

en mi el fervicio poltrero. 

Veron. Elcribe nueítra venganza 
en hojas de bronce eterno, 
porque ni Roma las borre, 
ni las obícurezca el tiempo.- - => 

Jof. Mal diícurris , pues llamais 
venganza al caftigo vueftro, 
proíperidad a la hambre, 

a la delorden govierno, 

a la oprefion libertad, 

inconveniente al afledio. Vafe. 

Tocan dentro al arma. 

Thom. Al arma toca el Romano. 

Veron. Ea , valientes Hebreos, 

a las murallas apriía. Ss 
Thom, Una, y mil veces te ofrezco:;- 
Veron. El Eflandarte , y la Imagen - 

de Chrifto folo pretendo. - 

Thom. Yo te la dare, o la vida, 
que el noble cumple con eltos 
pero que es elto que MIro+ 
en el azul pavimento, 
fobre la Ciudad. fagrada 
le vé una elpada de fuego. : 

Aparece fobre la Ciudad una ejpada de fut= 

20 ) y Juena ruido de terremoto. 
: -Rag» 
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Rag. Los aires braman , la tierra 
le defencaxa del centro. 

Dav. El Sol le encubre , y enluta. 

Thom. Qué es elto , Señor? que es ello ? 

Rag. Prodigio eltraño ! Veron. Raquel, 
quantos mas prodigios veo, 
mas indignación me caulan, 

y no ha de ceflar por ellos 
la defenía ; toca al arma, 

y con los roftros cubiertos 
venid , no deis al Romano 
con tanta hermolura aliento, 
niegueíe el Sol á fus ojos, 
pues que [e niega á los nueltros. 

Dav. Dice bien; Raquel, aplica 

“al hermofo roftro un velo, 

y vengando nueltro agravio, 
profiga el marcial eftruendo. 

Thom. A la muralla , Soldados. 

Veron.Libertad contra el Imperio. Vanfe. 

Salen marchando Tito, Domiciano , Pafquin, 

Fabio , y Soldados , y traen un Ejfandarte con 
un Chriféo Crucificado , y a los pies las 

Aguilas Imperiales. 

T;t0.Por la Deidad, 4 entre Deidades tantas 
mas viva refplandece por si fola, 

y por la Imagen,que con mueftras lantas 
el Eftandarte Imperial tremola, 

cuyas divinas profanadas plantas 

-de rubi pilan la Celefte bola, 

que no he de alzar el fitio halta que vea 
puefta por tierra la [obervia Hebrea. 

Dom.Piedra no ha de quedar en la muralla 
de la Ciudad ; prevenga Paleftina 
lagrimas de dolor para lloralla, 
que ya ha llegado fu fatal ruina: 
arderá , fin que pueda remedialla, - 

+ del Cedrón la corriente criftalina, - 
que para caftigar error tan ciego, 
lerán [us aguas de inundante fuego. 

Tito. Tu,hermano,tomaras por cuenta tuya 
el puefto principal, porque a tu mano, 
y á tu valor la gloria [e atribuya. 

Dom.Quié te ha dicho,4 quiere Domiciano 
parte de autoridad por mano tuya? 
tl peleas por Tito , y Velpafiano, 

y yo [lolo por mi; y aísi, no admito 
 puelto por Vefpafiano, ni por Tito. 


Yo le fabre ganar, que folo quiero 
deberme el triunfo a mi de aquefta gloria: 
ni al premio afpiro, ni el laurel elpero, 
fi en orden tuya he de alcanzar viétoriz.. 
Tito. Pues yo á partir contigo me prefiero 
los futuros elogios de efta hiltoria; 
y a ler polsible que otra vez naciera, 
el-primero lugar a tu ser diera: 
porque [oy tan tu hermano, y tan tu amigo, 
que me pela de haver nacido al mundo 
primero, y todo el Cielo me es teftigo, 
que contigo trocára el [er legundo. 
Domic. Ofrecerme impolfsibles, es conmigo 
delcredito mayor , quando me fundo 
en lo que puedo , y valgo. 
Tito. Razon tienes, 
Roma Íe tarda en coronar tus fienes. 
Y pues que de impolsibles , que defeo, 
ya te ofende el amor , y 2miftad mia, 
goza de tu quietud mientras peleo, 
y vengate en mi Íangre a fangre fria, 
que yo ocupado en el marcial empleo, 
de lo que fuere haciendo cada dia, 
cuenta á la noche te daré , pues efto, 
ni impo(lsible es en mi, ni en ti molefto. 
Domic, Tambien lo puedes elcular. 
Tito, Que eftraña 
condicion ! | 
Domic. Que canfadas humildades ! 
Tito.Qué mal hallada eftás, fobervia eftraña ! 
finge fiquiera humanas voluntades. 
Dom.Como labra fingir quien nunca engaña ? 
yo foy amigo de decir verdades, 
ni me des parecer, ni me aconlejes. 
Tito. Pues dime lo que quieres. 
Domic. Que me dexes: | 
dexame a mi fin ti 5 folo admirarte 
permito en mis hazañas Íingulares: 
quanto ganáre yo tengo de darte, 
y no has de darme tú lo que ganares: 
fin que me ayudes tengo de ayudarte, 
y lÍin obedecer lo que mandares, 
tengo de hacer aun masde lo que ofrezco, 
que yo me mando á mi, yo me obedezco. 
Tito. En que te fundas? Domic. Me fundo 
en faber , y averiguar 
fi es fuerza que ha de rogar 
fierapre un hermano fegundo. 


1 Tito, 
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Tiro. Notable es tu inclinacion; 
procura , pues , ofenderme, 
que por fuerza has de deberme 
el [ufcir tu condicion. 

Dowic. Yo no temo , ni recelo, 
ni debo , porque naci 
tan libre, y leñor de mi, 
que aun no debo nada al Cielo: 
y [ea julto , O injufto, 
ya alegre, 0 ya trifte ete, 
nadie quiero que me de, 
aunque fea darme guílto.. 

< Pafq. Segun ello , yo , feñor, 
que para haver de agradar 
vivo de lifongear, 
havrée de mudar de humor: 
digo de humor , de coftumbre, 

y quando enojado eltes, 

como quien vive al revés, 

te diré una peladumbre, * 

y tú, en vez de celebrar 

el defgraciado donaire, 

Íi te cojo de buen aire, 

me mandaras empalar: 

es elto alsi?> Domic. No vás lexos 
de lo que yo :intento hacer. 

Pa/q. Pues firvate Lucifer, 
que Íabe de ellos gracejos. 

Tito. Ya a vilta de la Ciudad 
eftamos. Domic. Y oy has de ver, 
fin tu poder , mi poder. 

Tito. Tú , fin tu amor , mi amiltad. 

Domic. Mi brazo [era , y mi elpada- 
ira del poder Romano. S 

Tito. Yo voy a fer muy tu hermano 

Domic. Y yo a no deberte nada. 

Tito. "Toca al arma , porque alsi 
vea el mundo , y Roma vea 
quien en lu nombre pelea. 

Domic. Yo lolo peleo por mi.  Vanfe. 

Tocan al arma , dafe la batalla dentro, 

y Jalenslguid, y Thomas , y otros Hebreos, 
que acuchillan d Domiciano folo , y 
el fe va retirando. 

Domic. Cobardes , en contra mia 
el poder del mundo es poco. 

Thom. O eres arrogante , O loco. 

Domic. Soy rayo , que el Cielo embia; 


foy , con inmortales brios, 

inexorable , y csuel, 

el cuchillo de Ifreél 

la parca de los Judios, 

y 20ra vereis quien loy. 
Dav. Rindete , loco atrevido, 

Domic. Cielos , la elpada he perdido. 
Cacjele la. efpada , fale Tito , y ponefele a 
Ju lado. 

Tito. No importa, á tu lado eltoy, 

y [oy tu hermano. 
Domic. Mi muerte 

pudieras decir mejor. . 
Tito. Huid , cobardes. 
Thom. Qué valor ! : - 
Retiranfe los Hebreos y y alza Tito la efpadas 
Tito. Cobra tu elpada , y advierte 

lo que a deber me has llegado, 

quando a blafonar te atreves, 

que nada a mi valor debes, 

ni al Cielo eftás obligado. 

Oy , pues , echarás de ver, 

en trance tan rigorolo, 

que el brazo mas poderolo 

otro brazo ha menefter. 
Domic. Pues no he de deberte nada, 

lí para defenfa mia 

efta elpada te debia, 

ya no he menelter efpada. 

Arroja la efpada , y arranca un tronco 

de un arbol. 

A elte arbol le quitare 
__ de [us ramas una rama, 

y reftaurando mi fama, 

ni dá tu, ni a el os deberé; 

pues lo que al arbol le quito, 

y lo que te buelvo á ti, 

no viene a ler deuda en mi, 

ni debo al arbol, ni a Tito. 
Tito, Y la vida que te di? 
Domic. No es deuda , no me la dife 

porque darmela quiíiíte, 

por quererlo decir, fi: 

y no es deuda , fino afrenta, 

la miíma verdad lo diga, 

pues mas ofende , que obliga, 

- quien los beneficios cuenta. 
Títo.Quando lo niegues, no importa, 

que 
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que yo he de hacer lo que debo. 
Domic. Pues a pelear de nuevo, 
que un tronco en mis brazos corta.. 
Vanfe , tocan al arma , y buelve dentro 
la batalla, 
Dentro. Victoria Roma , victoria. 
Sale Domiciano peleando con el tronco con 
algunos Hebreos. 
Domic. Donde mi valor pelea, 
quién duda que Roma [ea 
digna del triunfo , y la gloria? 
Dentro. Vivan Tito , y Velpafiano. 
Dornic. Cobardes , bolved á decir, 
que ellos deben el vivir 
al tronco de Domiciano. 
Vanfe peleando , y falen Vefpafíano , Fabio, 
y Soldados. 
Ve/fp. Si te hallafte en el afíalto, 
refiereme algo. Fab. Señor, 
requiere tanto valor 
mejor eftilo , y mas alto. 
Vefp. Vifte a Tito? Fab. Es impolsible 
decir lo que de el [e via, 
de fu cuerda valentia, 
y fu cordura invencible. 
Vefp. Y Domiciano > Fab. Permite, 
que diga de fus hazañas, 
por muchas , y por eltrañas, 
que el folo a si fe compite. 
Vefp. Que<tan grande es el valor 
del rapaz2.> 
Fab. No es hombre humano; 
mas de Tito, y Domiciano 
tendras relacion mejor. 

Salen Tito , y Pafquin por una parte, J 
- Je arrodillan delante de Ve/pafiano y y 
por la otra Domiciano-fín 
llegar. 

Tito. Vengo , feñor , a ofrecerte 
los delpojos, y la gloria 
de mi primera victoria. 

Vefp. Levanta , y di. 

Tiro. El calo advierte. 

Di la primer bateria, 

y aunque valerolamente 
con muchas armas , y gente 
la Ciudad [e defendia, 

las maquinas , y pertrechos 


rompieron parte del muro, 
pero hallele mas feguro, 

y mas. rebelde en fus pechos. 
Tiene la Ciudad cercada 
tres murallas 5 la primera, 
fue la rota , y confidera, 
que apenas me ofreció entrada, 
quando arroje un elquadron 
para ganar el portillo; 

pero falio a recibillo 

con bizarra oftentacion 

tanta gente, y tan valiente, 
con las armas en la mano, 
que a todo el poder Romano 
detuviera la corriente; 

muro inexpugnable fueron 

de la vida, y del honors 
pero aunque con tal valor 
audaces le defendieron, 

las Legiones Elpañolas, 

con valor nunca vencido, 

de aquel raudal detenido 
levantaron crelpas olas; 

y remitiendo a la efpada 

lo que neutral conocieron, 
mayor corriente le dieron 
con la fangre derramada. 
Aqui [e hicieron proezas 
dignas de [er referidas, 

yo vi de un golpe dos vidas 
cortadas en dos cabezas. 

Y tan bizarros morian, 

de la venganza llevados, 

que los cuerpos deftroncados, 
la efpada , y brazo efgrimian. 
A tanto el furor llego, 

que alguno con pecho fuerte, 
defpues de muerto , dió muerte 
al miímo que le mato, 
cayendo entrambos , defpues 
de batalla tan reñida, 

fin vida el muerto hemicida, 
y el que le mato a fus pies» 
Con elto [e retiraron 

a la Ciudad , los que fuera 
de la muralla primera, 

a la fegunda apelaron: 

Y yo, feñor , he venido 
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a darte cuenta, y faber con mis diabolicos brios 

lo que pretendes hacer media legion de Judios. 

de los preflos que he traido. Ve/p. Cómo ? 

Dichofo , pues tus pies toco, Pa/q. De efta fuerte fue: 

no por la viétoria mia, La batalla ya trabada, 

que como por ti vencia, pule (arbitrio peregrino ) 

todo me parece poco. _ una lonja de tocino 
Vefp. Ya te previene mi amor en la punta de mi efpada, 

dulces , y amorolos lazos; y quando con furia loca 

fiempre llegues á mis brazos el Judio me embeltia, 

viétoriolo , y vencedor. el tocino le ponia 

Pues, Domiciano , y tu elpada en las narices , y boca, 

no fue allombro , y rayo alli> y el, del alco provocado, 
Domic. Yo no he hecho nada por ti, tan gran vómito le daba, 

y alsi no te digo nada, que las entrañas echaba; 
Vefp. Aunque por mi no haya fido, llegaba yo por un lado, 

refiereme lo que has hecho. - y Con notable deftreza, 
Domic. Yo eltoy de mi [atisfecho, y linda refolucion, 

ni doy cuenta , ni la pido. al Judio vomiton 

Por mi [olo he peleado, le cortaba la cabeza. 

y á mi ya me he dicho yo, De efta fuerte fui cortando 

que por lo que me toco, cabezas del Pueblo Hebreo, 

nada á deber me he quedado. porque todo Fariséo 

Ya te han dicho , que maté el alma ¡ba vomitando: 

de aquellos que me cupieron, Y pienfo , que fi quifieras - 

no sé quantos , muchos fueron, de efta miíma traza ular, 

pues de matar me canse: los havias de arruinar 

y enfadado ya, y fin gana fin que un Soldado perdieras. 

de tanta langre verter, Eftas fueron mis proezas, 

los dexe libres bolver, y en mis armas determino 

por tener que hacer mañana: poner un medio tocino, 

y no fue piedad dexarlos, y por orla cien cabezas. 

crueldad fue , pues decir puedo, Tito. Bizarro eltas , y valiente. 

que ya le han muerto de miedo, Pafq. Es gran cola , como digo, 

por.muertos puedes contarlos. laber darle al enemigo 

Y fi alguno [Íale incierto, con las armas que mas fiente. 

y ha reulado el morir, Tocan dentro un clarin. 

en oyendo repetir Vefp. Qué es elto? Tito. De la Ciudad, 

mi nombre , le caera muerto. con un trompeta delante, 
Pafq. Y tendra mucha razon, una muger arrogante 

que es achaque fuficiente lobre la yelocidad 

para morir mucha gente, de un bruto > que apenas toca 

y mas fi es de mi opinion. el herrado pie en la arena, 

Mas cómo , leñor , te olvidas o nueítro afíalto condena, 

de preguntar mis hazañas ? : ra) nueítras. armas provoca. 
Vefp. Serán , Paíquia , por eltrañas, Sale Veronice por el patio en un cavallo, 

dignas de fer referidas. ; Veron. Sobervios hijos del Sol, 
Pag. En nombre tuyo mar monftsuolos partos de Roma, 
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f ya no os llamo cenizas 
de la antigua Babilonia: 
Delvanecidos Gigantes, 

que con arrogancia loca, 
en menofprecio del Cielo, 
quereis efcalar fu gloria: 
Vofotros los que ceñis, 
lacrilegamente heroicas, 

de tanto laurél las fienes 
injuítas , y vencedoras: 

oid, atended, que os llama 
atra Judith valero(a, 

no con prevenidas galas 
para cautelar viétorias, 

fino de valor armada, 

tan libre, y tan orgullofla, 
que con las armas os llama, 
y con la voz os provoca. 

Y fi al Celar Vefpafiano 

las Legiones Elpañolas 

le han elegido al Imperio, 
le ofrecieron la Corona, 
porque caftigue , y oprima 

a los valientes Zelotas, 

que en Jerufalen pretenden 
la libertad que no gozan, 

y porque vengue la muerte 
de elle Profeta que lloran, 
cuyo fangriento retrato 
vueítras vanderas tremolan; 
ardua emprefía comenzais, 
hazaña dificultoía 

le le ha ofrecido al Imperio, 
que ha de marchitar lus glorias; 
pues quando en la Ciudad Santa 
no fobráran, como fobran, 
tantos valientes Soldados, 
tantas efpadas heroicas, 

para reliftencia [uya 

yo fola bafto, yo fola, 

no neceísita mas brios, 
Veronice balta, y fobra. 
Eflas murallas que veis, 

y efle alcazar que corona 

lus chapiteles de Eftrellas, 
porque al miímo Cielo tocan, 
feñores del Mundo fueron; . 
el Añia, Africa, y Europa  - 
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tributaron a fu Imperio 

oro en barras, perla en conchas, 

grana en-polvo, feda en telas, 

y olores [abetos en pomas. 

Pues por que ha de eftár [ujeta 

la que fiempre vencedora, 

para la defenía fuya 

al Dios de Iíraél invoca ? 

Libertad pide, Romanos, 

oy la cerviz generoía 

lacude el pelado yugo 

de vueftra fobervia loca. 

Tocad al arma de nuevo, 

que ya. lu defenía toma 

una Religion que guarda, 

una razon que la abona, 

una Ley efcrita en piedras, 

y un Dios, que firve, y adora. 

Buelven a tocar el clarin, y vafe. 

Ve/p. Notable muger! Tiro. No he vilto 

en las Romanas Matronas 

hermofura tan valiente, 

valentia tan hermola. 
Domic. Bravo General govierna 

las Armas de los Zelotas ! 

ya no dexarán de [er 

mugeriles [us victorias. : 
Tito. Ello dices? Domic. Efto digo» 
Tito. Puede afrentar ella fola 

muchas Legiones Romanas; 

quién no le rinde, y le poltra 

a tan divina hermofura ? 

Calle Artemiía, y Cenobia, 

Semiramis [e averguence, 

y todas juntas conozcan, 

que en hermolura, y valor 

las excede, y vence á todas. 
Domic. Luego bien te ha parecido? 
Tiro. Diera por [ola efla joya 

la Corona del Imperio. 
Domic. Contradecirle me importa; 2» 

Vive el Cielo, que es baxeza, 

que tan facilmente pongas 

á los pies del apetito E 

Celareas, y Auguítas glorias: 

no eres hombre racional. 
Tiro. No lo es quien aquefto ignora; 

la excepcion del alvedrio, 
a 
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la jurifdiccion, que toca 
al alma , pone a [us pies 
Purpura, Cetro, y Corona: 
y folamente fe rinde 

a una poteltad hermofa. 

Domic. Es flaqueza. Tito. Es bizarria. 

Domic. Es una locura. Títo. Es honra. 

Vefp. Balta ya5 en prefencia mia 
os delcomponeis? Tito. Perdona, 
feñor , efte delacato, 
hijo del amor. 

Domic. No hay cofa 
que yo defealle tanto a 
como elta, ú otra difcordia 
contigo , que es vida inutil, 
es ley de vivir ocioía, 
que nada me contradigas, 
que á ninguna accion te Opongas. 
Refilteme alguna vez, 

mi natural ocafiona, 
porque te deba el vencerte. 

Tiro. No ves que logro vittorias 
venciendome yo 4 mi miímo ? 

Domic. No es valor. 

Vejp. Alsi me enojas, 
rapaz , otra vez? que es efto? 

Domic. Siempre te ofenden mis coías, 
y te liflongea Tito 
con acciones vergonzo(las. 

Vefp. Que es vergonzoÍas > no vés 
que te ofendes , y defdoras ? 
No es hombre el que la hermo/ura 
defeftima , no le informa 
alma racional a aquel 
que las mugeres baldona, 
que fu decóro atropella, 
que fu belleza no adora: 
y.efto folo me aflegura, 
que Tito es mi [angre propia, 
pues en las canas que ves, 

- FJuinas de mi memoria, 
aun pudo facar centellas 
aquella hermofura heroica; 

y tú, bruto irracional, 
Aronco duro , inmovil roca, 

- Jelprecias el dulce imperio 
de Amor , Deidad generofa 
aun en las fieras mas torpes? 


Domic. Pues eflo tambien te enoja > 
es fuerza que yo he de amar? 
Vefp. S1, que un Principe de Europa 
mandó , que entrar no pudielle 
en fu Camara perfona 
que no amalle; y juítamente, 
que hombre que el amor ignora) 
ni es diícreto y ni es valiente, 
ni Íabe fervir , ni importa 
para nada, porque es nada, 
y fiempre falta, O eltorva. 
Pa/q. Son los hombres que no aman; 
por ley natural, y propia, 
en la baraja del mundo 
ochos, y nueves, que fobran, 
Son los trefes a los cientos, 
Reyes , Cavallos, y Sotas, 
le pican, y fe repican, 
y ellos fe eftan a la fombra, 
debaxo de un candelero; 
fon una hinchada pelota, 
que el que la Íaca , la embias 
el que rechaza, la torna; 
1 elta en el aire, fe cae; 
íí da en la tierra, la botas 
fi da en la pared, la elcupes 
1 en el agua , aun no [e moja, 
porque al fin no hay elemento, 
que á quien no ama conozca. 
Domic. Qué tanto importa el amar ?2 
Vefp. Mucho importa. 
Tito. Tanto importa, 
que no hay vida fin amor, 
ni la puede haver. Domic, Qué loca 
opinion ! puedo yo amar 
fin pofleer? Tito. Quien lo eftorva? 
Domic. Fallo argumento. Vefo. Callad, 
que mas la guerra os importa, 
que argumentos en amor. 
Domic. Deíde oy , muger valeroÍa, 
defeare tu hermo/ura, 
ya que amarla no me toca. 
Tito. Yo la amaré, fiendo en ella 
abralada maripoía. 
Domic. Veamos, pues, quien puede mas::- 
Tito. Veamos, pues, quien menos logra::- 
Domic. O la palsion del defeo. 


Tiro. O la palsion amoroía, 
JOR- 
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Tocan al arma, y falen por una puerta 

Tito, Domiciano, Fabio , Pa/quin, 
y Soldados. 

Tito. Ya le poftraron los muros. 

Domic. Ya los arietes rompieron 
murallas , y valuartes. 

Salen por la otra puerta David, Thga 
mas , Veronice , y Raquel, con efpadas 
defuudas , y cubiertos los 

rofiros. 

Thom. Murallas fon nueítros pechos 
en defenía de la Parria. 

David. Romperlos teneis primero, 
que palleis de aqui. Veron. Al laurel 
vueltro. haveis de entrar por ellos. 

Domic. Debiles fueran de bronce, 
tragiles fueran de acero, 
por mas valor. Veron. Pues juzgad 
que fon de un diamante hechos. 

Rag. Impenetrables los juzga. —- 

Tito. De belleza, por lo menos, 
los juzzo yo: Cielo lanto, 
fi fera de lasque veo 
alguna aquella hermolura, 
que amé lince , y miré ciego? 

Domic. No os dais a priñion? 

Rag. Que es darnos? 
primero verás::- Veren. Primero 
te ha de coltar mucha [angre. 

Tito. Las dos moftraron 4 un tiempo ap. 
bizarria. Domic. Las dos hablaron ap. 
con brio, valor, y esfuerzo. 

Veron. Ea , embeltid , qué aguardais ? 

-Raq. Ea, que os tiene fulpentos + 

Tiro. Una hermola cortesia. 

Domic. Un bellifsimo refpeto. 

Tito. Pero fi el lance es forzolo::-. - 

Domic. Mas fi elcularlo no puedo:;- 

Tiro. Toca al arma. 

Domic. Al arma toca. 

Veron. Jerulalen. Tito. Roma. 

Domic. Imperio. 

Tito. Rayo [oy, qué templó amor. 

Domic. Isa loy , que armo el delcos 
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¿Tocan caxas, y entranfe por diflintas puertas 
y queda folo Pa/quin. 

Pafq. Solo en el campo he quedado, 

y tan cobarde peleo, 

que, á mi pelar, fe me ha entrado 

todo un Judio en el cuerpo; 

pero aqui quiero elconderme 

mientras que paíla el eftruendo. 

Que valerofo anda Tito! 

qué arrojado , y que fangriento 

Domiciano! y que animolfos 

le defienden los Hebreos ! 

Contra el rigor de las armas, 

de los delangrados cuerpos 

fortificaciones hacen, 

murallas , y parapetos, 

fiendo defenía a los vivos 

el efquadron de los muertos. 

Raudales de langre humana 

efguazan , y ya por ellos, 

cafi anegados , no piden 

a la tierra monumento. 

Todo es confufion , y elpanto, 

y todo, á pelar del rielgo, 

deíde efta peña lo miro, 

pero no a pelar del miedo, 

que una elpia delmandada z 

me ha lacado por el viento: 

aca le acerca, y fin duda, 

1 no es Romano, perezco. 

Sale Thomas con el Effandarte de la 
ES Imagen de Cbrifio. E 
Thom. Entre el tropel de las armas 

a Veronice me dexo 

perdida , el alma perdi, 

ya que la vida no pierdo, 

para que faltando el ser, 

no me falte el [entimiento. 

De que me firve (ha fortuna! ) 

haver ganado , fi pierdo 

a Veronice, la Imagen, 

y Eftandarte que la ofrezco ? 

De qué firve haver rompido 

por tanto Efquadron fobcrvio, 

y por la felva de lanzas 

dirigidas a mi pecho, 

penetrar los Aquiliferos, 

y defgojando uno de ellos, 

Ca con 


20 Los Defagravios de Chrifto, 


con muerte de tantas vidas, 
ler de fu Eltandarte dueño, 

fi al fin me dexo perdida 

la caula de tanto aliento? 

Ha que poco debo al hado ! 
ha cómo conozco, y veo, 

que fi me ofrece una dicha, 

es de una defdicha en precio ! 
Condicion de la fortuna, 

que en [us mayores empeños, 
li honras dá con una mano, 
con otras las quita luego. 
Pero li es alsi que ayudan 
audacias , y atrevimientos, 

oy la he de obligar paflando 
de lo impolsible á lo incierto, 
El tafetan con la Imagen 
tengo de cefirme al pecho, 

y menofpreciando el afta, 
bolver a morir primero 

que fin Veronice buelva 
donde con ella me vieron; 
pero aqui hay gente, y fin duda 
ha eflcuchado mis intentos. 

Pa/q. Conmigo ha dado la Ronda. 

Thom. Quien eres? 

Pafq. Nadie: yo entiendo, Ap» 
que hemos de pagar aora 
hecho , y por hacer, 

Thom. Ha Cielos, 
con qué rigor nos tratais! 

Pafq. Si efte es Judio, yo muero. ap. 
Ha feñor, fi el preguntar 
en quien ignora no es yerro, 
es Judio fu merced? 

Thom. Quien niega que foy Hebreo > 

Pafq. Pues no espoco el confeflarlo. 

Thom. Yo lo digo , y lo confieflo. 

Pa/q. No lo digo yo por mal. 

Thom. Prueba , fi quieres , mi acero. 

Pafq. En mi vida probe tal, 
ni yo lo digo por elfo: 
ha que gran falta me hace AP. 
el animo en elle aprieto ! 

Thom. Saca la efpada. 

Paja. Yo elpada ? 
eftá roñofa, y no puedo, 
porque no la he lardeados 


Thom. Qué dices? que no te entiendo. 
Pafq. Pues demafiado de claro 


hablo. Thom. De tu mucho miedo 
colijo que eres Romano. 


Pa/q. En elto no lo parezco, 


ni lo foy, ni me ha paflado 
por el penfamiento el [erlo; 
antes eftoy enfadado, 

y jultamente con ellos, 

porque con fon , y fin fon, 
del mundo quieren fer dueños, 
y echar quieren de [us calas 
a eftos leñores Hebreos; 

y es muy gran bellaquerla, 
que Adán , que pudiera hacerlo, 
no les dexo a los Romanos 

el mundo en [u teltamento; 

y á ler yo Juez de la caufay 
mandara::- Thom. Por loco ) O NECIO), 
aunque pudiera quitarte ] 
la vida , vivo te dexo, 

que folo perder la mia 

lera mi mayor conÍuelo. Vaft. 


Pajq. Yo agradezco la merced, 


mucho vive un lifongero, 
con la de Rengo le he dado, 


“fino con la de mi miedo: — 


Rengo dixe > ya me mira . 

un Hiftoriador difcreto, 

y dice, que no es poísible; 

pero yo, que [oy un necio, 
relpondo , que el mundo es grande, 
y pudo haver muchos Rengos. 


“Por la batalla fe ha entrado; 


pero no eltoy yo tan lexos 


- como quifiera , que ya 


otro demonio tenemos. 


Tocan al arma , y fale Tito acuchillando d 


Raquel , que trae el roftro cubierto con 
un velo de plata. 


Tito, Cómo podrá ofenderte 


el acero , que no es el brazo fuerte, 

que del valiente efgrime, 

fi elle velo te libra , y te redime, 

te defiende , y te ampara 

con los rayos que vibra de tu cara 

por entre rizas nubes, 

donde fin rielgo de morir te Me 
SR Ade 
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Rag. No quiero que atribuyas 
lo que es valor en mi, a piedades tuyas; 
porque aunque de mis ojos 
rayos le forjen para darte enojos, 
por no valerme de ellos, 
cuerdos [e ocultan , y le ofrecen bellos: 
foio pretendo , y quiero, 
que elte velo de alientos á mi acero, 
vida al Sol, luz al dia , a ti embarazo, - 
y ocafiones heroicas á mi brazo. 

Tito. Bizarra eres 3 mas queda aflegurada, 
que pueden mas tus ojos , que tu elpada: 
no temas , no, y advierte, 
que a mi rigor le debes ella muertes 
y aunque de mi no ha fido conocida, 

a tu hermo[ura debes ella vida, 

no porque Íepa yo a quien he librado, 
mas porque puedes fer quien he peníado, 
y quiero mas en duda perdonarte, 

que ofender mi grandeza con matarte, 

y ocafionando enojos, | 

profanar el fagrado de tus ojos. — 

Rag. Que cortés , y valiente es el Romano! 
piedades fon las muertes de lu mano. 

Pa/q. Palquin efta a tu lado , nada temas; 
corre el velo , leñor , a ellos emblemas, 
y conoce a quien libras. Tiro.Calla,necio, 
efla ignorancia adoro , eftimo , y precio: 
libertad la he de dar fin conocella, 

q en labiendo quien es, que hago por ella ? 

Rag. Á tan grande hidalguia 
cautiva queda el alma , aun mas que mia. 

Tito. Sabes quien foy ? 

Rag. Solo faber me toca, 
que tu viíta a relpeto me provoca. 

Tito. Vete , pues , que no quiero, 
que debas á quien foy mas queá mi acero: 
no lepas quien te obliga, 
lo que calláres ti, el mundo diga, - 
reconociendo a voces, 
que te da libertad quien no conoces; 
porque li llegas a faber mi eftado, 
con folo agradecer me havras pagados 
y fi ignorante vives, 
fiempre confeflarás lo que recibes. 

Rag Su valor me enamora,aunque me ofende. 

Tito. Aquel fol rebozado me fulpende. ap- 


Rag. Su trato admiro , y lu valor me altera: 


ay, fi como es Gentil , Gentil no fuera! 
Pa/q. Efto es amor , feñor ? mucho lo dudo, 
nunca el que amo dexar la prenda pudo. 
Tito. Engañalte , Pafquin : el que ama airolo, 
cortés ha de obligar , no poderolo, 
que ufando del poder, es cola clara, 
que á tirania el interés palsára; 
mas qué es efto que veo ? 
Sale Domiciano con Veronice prifionera , cubier= 
to el roffro con un velo. 
Domic. Poder menos tu amor , que mi defeo, 
la hermofura que amafte, 
ni con amor , ni fuerzas la alcanzalte; 
y yo con delearla, 
para poderla amar pude alcanzarla. 
Tiro. Cómo fabes que ha fido 
Ja miíma que has ganado , y he perdido ? 
y como confiado, 
no pienías que feraá la que he ganado ? 
y atento a [u querella, 
la he dado libertad fin conocella. 
Domic. Porque ya mi deleo 
me affegura por cierto lo que creo, 
y porque no podia 
engañarle mi fe en lu valentia: 
corre el fagrado velo, 
que zela al [ol , y nos encubre el cielo. 
Veron. Ya le corro , corrida  De/cubrefe. 
de que antes no mori, que fer vencida. 
Domic. Mira fi mis defeos le engañaron, 
y Ííi tu amor llegó donde llegaron. 
Tito. Que lo debes advierte, 
no á tu defeo , no, fino a tu fuerte: 
pero valgame el Cielo! á quién he dado 
la libertad , confulo , y engañado > 
defcubre el roftro hermofo. 
Raq. Qué previenes ? Dejcrubeje. 
Tiro. Bolverte a dar la libertad que tienes; 
aora confirmo lo que entonces hice, 
aqui por ti, y alli por Veronice. 
Rag. Ya me obligas con lazo mas eftrecho, 
fi haces por mi lo que por otra has hecho. 
Domic. Delpojo es fingular del brazo mio 
la que hicifte prifion de tu alvedrio: 
mas ya que pofleida , amarla puedo, 
mas que al amor , 2 mi valor concedo, 
porque veas que foy , aunque infelice, 
quien dice mucho , y hace lo que ds 


” 


Y advierte lo que te digo, 
fin favores de tu mano, 
in Tito, y fin Vefpafiano, 
fino yo lolo conmigo. 
En mi valor has de vér. 
que quando dueño me veo 
de lo milmo que deleo, 
mi deleo sé vencer. 
Elta prenda , que por mi, 
peleando he cautivado, 
para tl la he relervado, 
lea toda para ti: 

- que para mi Íolo admito - 
poder decir libremente, 
que sé pelear valiente 
lin Velpafiano , y fin Titoz 
que sé vencer con valor 
mi apetito , y mi deleo, 
haciendo bizarro empleo 
de mi viétoria en tu amor: 
porque quando mas te quexes, 
o quando blalones mas, 
vi yo te deba jamás, 
ni tú de deberme dexes. 

Tito. Si tú tan hermano fueras, 
que eftimando mi amiftad, 
el amor, la voluntad 
de tu hermano recibieras; 
elle divino interés 

fuera en el alma admitido, 
y pufiera agradecido 
el laurel lacro 2 tus pies. 
Mas querer tú , dando alsi, 
quedar fiempre [uperior, 
no la piedad, ni el amor 
podrán acabarlo en mi. 

Domic. Pues efta vez lo has de hacer, 
no porque yo te lo pido, 
que pedir nunca he fabido, 
dar si a quien me ha menelter. 
Y aunque oy te pido preftada 
tu Opinion , mas me Cautivas, 
pues fi pido que recibas, 
luego no te pido nada. 

Tito. Y yo en ocalion igual, 
previfto , y examinado 
tu deleo , y tu cuidado, 
relponderé con Marcial 


Los Defagravios de Chrifo. 


a tu cautelofo ruego, 
y peticion disfcazada, 
fi lo que pides es nada, 
luego yo nada te niego. 
Veron. Tal contienda quién la vio? 
Rag. Tal valor quién le ha tenido ? 
el Celar fin duda ha fido 
quien la libertad me dio. 
Domic. Como yo loy libre, y como 
tu contra mi intento vás, 
no es guíto que ti me das, 
fino que yo me lo tomo: 
Y has de recibir de mi 
elte favor fingular, 
Oo nos hemos de matar 
el uno , o los dos aqui. 
Empuñan las efpadas. 
Veron. De vueltra contienda infiero 
el poco amor que os teneis; 
y aunque cautiva , debeis 
elcucharme 4 mi primero. 
Tito. Por ti fulpendo el acero 


an hecho fiempre á vencer: 


e fola pudifte [er 

fufpenfion del brazo mio. 
Domic. Que Romano tan Judio! 
Veron. Que Principe ! 


Tito. Que muger ! 


Veron. Tú cautivarme pudilte, 
y 11 4 Raquel cautivafte, 
tu elclava me confervalte, 

y «1 libertad la difte; 
tú a Raquél no conocifte, - 
y tu, que me has conocido, 
darme cautiva has querido; 
y infiero de efto en rigor, 

que a ti te mueve el amor, 
y á tl ambicion te ha movido. 
Y pues ya lo quifo aísi 
nueítra fuerte rigoroía, 
haz mi defdicha dicho(a, 
Tito , en vencerme por mi: 
gane aora, pues perdi 
la libertad con tu hermano, 
nuevo dueño , porque es llano, 
que tendré por mas piedad 
ler tuya fin libertad, 

que libre con Domiciano. e 

> 
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Librame de fu rigor, Sale Vefpafíano. 
admite el don que te ofrece, Vefp. Que es efto ? 
no lea yo de quien parece Tito. Señor , no es nada. 
que ignora el yugo de amor; Vefp. Delnuda una , y otra elpada, 
piadofo Celar , feñor, | y no es nada > buen empleo. 
quien fabe amar , nada niega, Quando el mundo a vueítros pies 
haz lo que mi amor te ruega, lagrimas. de fangre vierte, 
y fupon que libre (oy, fobltituyendo la muerte 
LA miíma me doy el corbo filo en los tres, 
a tu cautiverio ciega. un vano , un ciego interés 
Tsro. Solo tú , heroica muger, os tiene tan defiguales > 
pudieras en mi alvedrio, Quando de entre los Reales 
remora de efte navio, un Eftandarte perdeis, 
el curío veloz tener: en vez.de cobrarle , haceis 
eu fola pudieras fer, al Imperio agravios tales >? 
a pelar de vela , y vientos, Cómo por vittoria cuenta 
quien trocara mis intentos, vueftro orgullo efta viétoria, 
y lolo amor difculpar fi en vez de ofreceros gloria, 
faquezas de tanto amar, os amaga con la afrenta ? 
cifrado en mis penfamientos, No veis , que es accion violenta 
Por ti fola hacer efpero : efía que el triunfo os reparte ? 
lo queno entendi jamás. pues perdido el Eftandarte 
Domic. Pues muy engañado eftás, del que venis á vengar, 
que aora que quieres , no quiero; la ignominia os viene a hallar, 
yo te la ofrecí primero, en vez del laurel de Marte. 
como prenda que era mia, Haver la Ciudad rendido, 
faltafte a la cortesia, puefto que triunfo os feñale, 
forzado quiíe lo hicieras, no equivale , no equivale 
porque a mi valor debieras 3 un Eftandarte perdido: 
heroico efta bizarria, honra le dais al vencido 
No quififte , y aora quieres, con admirable milterio, 
pues ya arrepentido eftoy, no es viétoria , es vituperio, 
porque yo foy el que doy, y mas quando en el fe han vifto 
y tú el que recibes eres: junto a la Imagen de Chrifto 
1 mudas. de pareceres, las Aguilas del Imperio. 
yo tambien : dexa olvidadas Domic. Qué triunfo , O qué autoridad 
las promelías ya pafíadas, : puede el Hebreo quitarte, 
y en mas generolo empeño, fi a colta de un Eftandarte 
pues fabes que foy fu dueño, le has ganado una Ciudad > 
quitamela a cuchilladas. Ve/fp. Baltante fatisfacción 
Tiro. Ello a mi me efta mejor, tiene el Hebreo , pues veo, 
que aunque quitartela puedo que ha logrado fu deleo: 
como Celar , no concedo mas cómo , Ó por que ocafion 
ventajas á4 mi valor. eú , Domiciano , á tu hermano 
o Sacan las efpadas, el refpero has de perder ? 
Domic. Aora verás fi tu amor Domic. Claro eftá, que havia de [er 
compite con mi deleo. > el culpado Domiciano. 
Tiro. Ya tus arrogancias ye0». Ve/fp. Decidme , que haveis tenido ? 


= Tito. 


Pa 
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Tiro. Es mi hermano tan dicholo, 
que aquefte prodigio hermo(o, 
entre muchos que ha vencido, 
fue de lu brazo trofeo, 

y como quando la vimos 
la primera vez , tuvimos 

fobre el amor , y el deleo 
aquella larga porfia, 


== quifo ofrecer a mi amor 


Ja. prenda de mas valor, 

que a fu viétoria debia, 

para poder blalonar 

lobe:vio , altivo , y ufano, 

que nació fegundo hermano 

a no pedir , fino dar: 

yo lo reuse, y fobre elto 

a travelar nos llegamos, 

pero ya amigos eltamos. 
Domic.Que bien fe cura , y que prelto!ap. 
Vefp. Y hasla recibido? Tito. No. 
Ve/p. Pues li a reularlo vienes, 

luego tu la culpa tienes ? 
Domic. Que , fiempre la tengo yo? 
Tito. Si en elto hay alguna culpa, 

yo quiero fer el culpado. 
Domic. Crees tú que yo he tratado, 

ni traco de dar diículpa ? 
Tito. Tu condicion atropella 

lo que yo en tu abono digo. 
Domic. Yo tengo la culpa , digo, 

que guíto yo de tenella: 

porque naci tan ellento 

del recelo , y del temor, 

que me hallo mucho mejor 

quando culpado me fiento: 

que aquel que culpado ha fido, 

[uperior viene a quedar, 

y es mucho mejor eftar- 
culpado , que no ofendido. 
Veron, La modeftia , y la piedad 
en Tito es, feñor, tan rara, 

que por fer fluya dexara 

mi. patria , y mi libertad. 
Domic. Yo lo confiento , y permito; 

que ya le fabra que ful 

quien valiente la venci, 

y quien fe la ha dado a Tito. 
Tito. Tambien le labra delpues, 


(mira Íi es mas vencimiento ) 
que la venciíte fangriento, 

y yo la obligue cortes: 

y que quando ufano eltas, 

la relervo en tal porfa, 
porque ella quiere fer mia, 
no porque tú me la das. 

Ve/fp. Pues ni de uno , ni otro fe2y 
quede aora en mi prifion, 
hafta mejor ocafion, 
efta valeroía Hebrea. 

Domic. Elta muy bien acordado, 
porque alsi confellareis, 
que Tito , y tú me debeis 
la prenda que os he ganado: 
y mientras le determina, 
yo para. defenojarte, 
recobrare el Eftandarte, 

o abralare a Paleftina. 

Ve/jp. Terrible naturaleza ! 
de ti, muger , O prodigio 
de hermofura , laber quiero, 
puelto que Cabeza has fido 
del vando de los Zelotas, 
una verdad que averiguo. 

Veron, Señor , a tus pies eftoyy 
tan rendido el alvedrio, 
que ni efculare la muerte, 
ni reulare el martirio. 

Ya se (perdone el Imperio) 
que ha fido el mayor motivo 
de efta guerra la venganza 
del Crucificado Chrifto; 

y [upueíto que tormentos 

no lon menefter conmigo, 

la verdad te diré 2 voces. - 

Ve/p. Huelgome que has entendido: 
Dime , pues, quien de los tuyos, 
valerolo , O atrevido, 

O [acrilego , que todo 

en la guerra es permitido, "2 
de mi Aquilifero excelfo 
gano el Eftandarte miímo 
donde retratado eltaba, 
muerto en la Cruz fin delito, 
aquel Hombre como Dios, 
aquel Dios no conocido, 
aquella. Imagen Sagrada, 


Vafe. 


que 
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que aborreceis los Judios? 

Veron. Thomas , fin duda , cumplio ap. 
la promefla que me hizo. 

Señor , tan valiente hazaña, 
quien , fino nueftro Caudillo, 
pudo hacerla > Mas yo entiendo, 
y aun , fin poner duda , afirmo, 
que tus Soldados le han muerto, 
porque le vi tan metido 

en diluvios de faetas, 

de dardos arrojadizos, 

de trabucos , y de lanzas, 

que es impoísible que vivo 
pudiefle efcapar , no fiendo 

la inmortalidad fu afilo. 

Vejp. Bulcadle muerto en el campo. 

Dent. Domic. Eres por dicha algun riíco? 
Hebreo ) quién te defiende 
de tanto marcial peligro > 

Pajq. Hecho un efpin de faetas, 
hombre en avito de herizo, 
un Hebréo fe defiende, 

y es, li no me engaño , el miímo 
or quien preguntas , feñor. 

Vefp. Soldados , dexadle vivo, 
no le mateis. 

Salen Domiciano , y Fabio acuchillando a 

Thomas y que trae el pecho lleno 
; Ez de faetas. 

Thom. 'Todo el mundo 
no podra. Ve/p. Eftraño prodigio ! 
quien eres ? 

Thom. No se quien foy. 

Domic. De algun encanto , o hechizo 
fe vale , porque á las armas 
impenetrable le he vifto, 
roca inmortal con aliento, 
eícollo infenííbble vivo. 

Vefp. Eres Thomas ?> 

Thom. Soy Thomas. 

Vefp. Mirad fi eftá mal herido, 
curadle , que a fu valor 
aficionado me inclino. 

Thom. Antes , feñor, no lo eltoy, 
que las faetas que miro, 
ni de la ropa han paflado, 
ni lu rigor. he fantido; 

y alsi a arrancarlas le atreve 
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mi mano. Ve/p. Qué traes contigo, 
que te defiende > Thom. No se. 
De/jabrochanle , y facanle del pecóo 

el Effandarte. 

Vefp. Abre el pecho : aunque enemigo 
te mueftras de Chrifto , al fin, 
quien te defendió fue Chrilto, 

a el lin duda refperaron 
lanzas , Íaetas , y tiros. 

Domic. Ya te traigo el Eltandarte 
que prometi, con que afirmo, 
que Íi antes no era victoria, 
ya por mi valor lo ha fido. 

Thom. Efle Eftandarte perdio 
cu Alferez mayor , ya es mio, 
yo le gané peleando, 
permite , Cefar , invincto, 
que me le buelvan , Oo manda, 
que de tus teloros miímos 
treinta dineros me den 
por él , que aísi fue vendido 
lu original , y otro tanto 
por el Retrato me aplico: 

y tu, Veronice, advierte 
como cumplo lo que digo. 

Veron. Ya no foy mia , Thomas, 
nada a cumplirte me obligo. 

Vejp. Afsi pagas a efta Imagen 
los pallados beneficios? 

Thom. Yo en Imagenes no creo, 
que en mi ley no es permitido; 
por daríele a Veronice, 
le guardaba , como has vifto, 
en el pecho ; mas pues ya 
bolvió a ti , lo dicho dicho. 

Ve/p. Vueltra dureza es notable; 
poísible es, que no ha podido 
enternecerte el mirar, 
que en tu pecho fementido 
fue 4 los golpes de la muerte - 
folo un tafetan fencillo 
impenetrable muralla ! 
vuelta obftinacion admiro: 
Quemarla , al fin, pretend'íte, 

y ya que te vés cautivo, 

y no puedes , reiterando 

aquel paflado delito, 

me vendes lo que no es tuyo 
D por 
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por treinta dineros? digo, 
que lo aceto ; y puelto que es 
de valor tan exceísivo, 
baxo limitado precio, 
con el al fin le redimo 
de tu crueldad ; pero advierte, 
que de todos los Judios, 
elclavos de tu Nacion, 
no ha de quedarme uno vivo. 
Al dueño de aquelta Imagen 
venganza he de dar: el quifo 
paflar por vueftra fentencia, 
piadolo , manío , y benigno, 
pues paflareis por la mia, 
que entiendo que al Cielo obligo, 
y defagravio fu honra, 
quando las vidas os quito. 
Thom. Señor::- 
Ve/p. Por ti he de empezar, 
que averiguar determino, 
li aquellas miímas Íaetas, 
que piadolamente vimos 
te perdonaron cortefes, 
teniendo a Chriíto contigo, 
aora que no le tienes 
ulan tan piadofo eftilo. 
Amarradle 4 un tronco , y vengah 
de los Partos , y los Indios 
aquellos dieltros flecheros, 
que a la punta de un dardillo 
Aguila fublime abaten 
de los rayos del Sol mifímo, 
Suenan dentro inffrumentos. 
Mas qué inftrumentos fon eftos ? 
“Tito. Citaras tocando , y timpanos 
en la tienda de Jofepho, 
hombres , mugeres , y niños 
fúnebres endechas cantan, 
y el llora, y efcribe un libro. 
-Cant.dentro. Jerulalén arruinada, 
Sion poftrado , y rendido, 
aunque ya elcollo te lloro, 
yo te conoci edificio. 
Vefp. Qué dulcemente cantaron ! 
Tiro. Iman fue de mis [entidos. 
Can:.dentro. Ciudad bienaventurada 
te llamaron los antiguos, 
pero ya elclava te llama 


avios de Chvriflo. 
la Señora de los figlos, 
Ve/fp. Corred , corred la cortina: 
mucho a eftas voces me inclino. 
Correfe una cortina , y debaxo de un pa- 
vellon efta Fofepho  fentado , y eJcribiendo 
un libro , y al rededor los Mujficos 
de/fcubiertos. 
fo/f. Poderofo Emperador, 
aísi en verdes obelifcos 
laureles prevenga el tiempo 
para coronar tus hijos, 
que atiendas a dolor tanto;. 
oye el mas grave conflicto, 
que en memorias de los hombres 
han vinculado los figlos. 
No es hiperbole del miedo, 
no es confufion del guarifmo, 
verdad cierta es de mi pluma, 
ochocientos mil Judios 
entre tus Legiones dieron 
las gargantas al cuchillo. 
Ya las calles no fon calles, 
fino caudalolos rios 
de fangre , que hafta los pechos 
de los cavallos he vifto 
cali nadando en coral 
aquel generofo inftinto. 
La hambre terrible , y fea 
numero ha muerto infinito, 
fiendo para muertes tantas 
fepulcros los edificios. 
Los inmundos animales, 
contra las leyes, y ritos 
nueftros , en Jerulalen 
han fido manjar indigno, 
redimiendo injuftamente 
las vidas con el delito. 
A tanto llegó, feñors == 
que los infantes , afidos 
a los pechos de fus madres, 
fin fubftancia , y fin abrigo, 
laftimofamente iguales, 
á la muerte le han rendido, 
fiendo defpues de ya muertos 
fuítento vil de otros vivos. 
David , una de las dos 
cabezas del vando impio => 
de los Zelotas , murio _ 


AN 


»4 manos del Pueblo miímo; 
y fobre todo , leñor, 
que efto es lo que no te he dicho, 
los facros Valos del Templo 
profanados , y ofendidos; 
y el candelero de oro, 
que fiempre aísiftió encendido 
al Propiciatorio , yace 
(debiendo eftár fiempre vivo) 
muerto al foplo de la guerra, 
de la codicia al fufpiro, 
que aun hafta a Dios le le atreve 
efte langriento delito. 
Enternezcante , [eñor, 
las voces de los vencidos, 
que ya como el Ciíne cantan 
lu muerte, y fu facrificio. 
Dolcientos mil tienes prelos, 
mo mueran , leñor inviéto; 
y fi han de morir , primero 
corte el rigorofo filo 
de tu efpada mi garganta, 
porque no pueda efcribirlo 
en la hiftoria lamentable, 
que de Íu tragedia efcribo. : 
A tus pies Celareos pongo 
efte mal compuefto libro, 
con lagrimas rubricado, 
con fangre vertida elcrito. 
En el veras las hazañas 
de Domiciano , y de Tito, 
a quien , con las alabanzas, 
por contrario califico, 
fiendo una pluma enemiga 
de tanto valor teftigo. 
Contentate con los muertos, 
perdona , feñor , los vivos; 
piadolo elcucha mis ruegos, 
noble atiende á mis gemidos; 
triunfa , leñor , de tus odios, 
se vencedor de ti miímo, 
para que el mundo te aclameé 
valiente , y no vengativo. 

Vefp. Vengativo vengo a Íer, 
tan armado , y prevenido 
de rigor , y de crueldad, 
que quanto me has referido, 
fue menelter para dar . 
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2 mi clemencia motivo; 
y aun efla es corta venganza, 
raas porque tú lo has pedido, 
cefíe el fangriento rigor, 
2 la piedad me permito. 
Tu eltudio , y cuidado alabo, 
el libro aceto , y recibo 
en mi proteccion 5 y tú, 
Fabio , 4 quien honrar codicio, 
enarbola elle Eftandarte, 
y al belicolo ruido 
de las trompetas , Y Caxas, 
humillenfe los vencidos 
2 las Aguilas de Roma, 
triunfe Roma , y triunfe Chrifto. 
Enarbola ei Eflandarte , tocan c4xas , y hú» 
millanfe los Fudios. 
Los Cautivos que han quedado, 
ya que vivir les permito, 
para Elpaña , para Francia, 
para Iduméa , y Egipto >. 
le vendan , efclavos lean SS 
infamemente vendidos; 
y pues por treinta dineros 
ellos vendieron a Chrifto, 
por mas limitado precio 
fe vendan , por folo un ficlo 
fean vendidos treinta Hebreos, 
y aun ferá precio finito 
de fangre , que cometio 
el mas aleve homicidio, 
el crimen lele mas grave, 
y el mas enorme delito. 
Pafq. Ahorcado [ea tal varato; 
por ambos a dos oficios 
de Mercante , y Corredor 
de efclavos , no dare un pito» 
Vejp. Solo refervado fea 
Jofepho. Tito. Yo te fuplico, 
que Veronice , y Raquel 
lo fean. 
Vefp. Tambien lo admito 
pues «li libertad las difte, 
vayan a Roma conmigo 
para entrar triunfando en ella, 
donde a los dos apercibo 
en un carro, en un laurel 


erinnfo igual. 
Tito, 
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Tiro. El ler tu hijo labre piemiar mis hazanas: 

es en mi el triunfo mejor, yo me premio , y yo me Íirvo. 

y el laurel que mas eltimo. Tito. Marcha a Roma ; y tengan fin, 
Ve/p. Tú , Domiciano::- delpues del perdon que pido, 
Dornic. Demi las venganzas del Imperio, 

no te acuerdes , que yo miímo y Delagravios de Chrifto. 


E. IN, 


Con Licencia: En VaLencia , en la Imprenta de la 
Viuda de Joleph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 
junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 
fe hallará elta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1765. 


